FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use
/ DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrugdes de seguranca e utilizagao» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Lzes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigt igennem inden den farste ibrugtagning./ NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” for
forste gangs bruk / SV Var god las héftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta
anvéandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttéohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa.
/ TR llk kullanimdan &nce “Giivenlik ve kullanim talimatlar” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL
AlaBaote MPooeKTIKA TO £yXeEIPiSIo «O8nyieq ac@aleiag Kal Xprong» eV amod TNV mpwTn Xprion / PL
Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
i uzytkowania” / CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro
pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. /
HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi el6irdsok és hasznalati utmutato”
cim( fejezetet / SL Pred prvo uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo«/ RU lMepepn
nepBbIM MCMOMb30BaHVIEM BHUMATESTbHO NPpoumMTaiTe MHCTPYKLMIO «Mepbl 6e30MacHOCTY 1 NpaBuna
ncnonb3osaHua». / UK Mepen nepliMm BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO NpouuTaiite nocibHuk «Mpasuna
TexHikv 6e3neku Ta pekomeHaaLii wopo BukopurctaHHA» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo
protitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul
Jnstructiuni de sigurantd si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt
ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries
naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet brostru
“Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npouyeTeTe BHAMATENHO KHIKKaTa “Mpenopbku 3a
6e30mnacHOCT M ynoTpe6a” npean mbpBoHadanHa ynotpeba/ KO S AFE5t7| Z, A& A2 A
“OFM 420" LS 20| 21| 10] FA|7| HEZHL|CH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate
knjizicu “Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC FESE— /R {FFIRTEIARIELL “ Z2IREME” F
B/ HK TS5 —RAEFATA R AR I % 2 1R/EMR2"F M /VN Vui long doc ki cudn “Huéng
dan St dung va Bién phap An toan” truéc khi st dung 1an dau / TH ngnenmiide “glenmn
Unemdiuaznnslien” neunslanuniuen / SR pazljivo procitajte priruénik ,Uputstva o bezbednostii koris¢enju”
pre prve upotrebe / AR J oY1 8,0 Jlomiwd) L3 &l o] Olslils dedal] ;W'S 81,8 L=, /FA
olgtu C8o LIy oolatw!l Josdlygiws 9 Giasl 093> lak) coslatwl oJgl 51 U3

YTIOrn aneKTpryeckre GbIToBbIE C NapOyBNAXKHUTENEM TOProOBbIX MAaPOK <Rowentay, «Tefal»,
mogenu: DW9410xx, DW9411xx, DW9412xx, DW9413xx, DW9414xx, DW9510xx,
DW9511xx, FVOE50xx, FV9E52xx (rge x — nobas 6yksa ot A o Z nn6o undpa ot 0 10 9,
KoTopas 0603HauaeT LBET U3AENNA 1 CTPaHy Ha3HaueHus)

M3rotoBneHo Bo ®paHuun ana “Groupe SEB (SEB S.A.)", France

(Groupe SEB (SEB S.A.), 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

lpyn CEB (CEB C.A.),112 LUm3H ato Mynen KappoH 69130 Skionu OpaHc (OpaHuumsa)
OduymnanbHblii npeacTaButens, mnopTép - 3A0 “pynna CEB-BocTok”

Poccua, 125171, r. MockBa, JleHunHrpaackoe w., . 16A, ctp. 3, nom. Xll, ten. 8-495-213-32-32

TexHnuecKrie XapakTepuCTMKm:
220-240 B, 2690-3200 B, 50-60 I'y, Knacc |

NHpopmauma o ceptndmKaumm:

. Ceptudukat cootsetctma N2 EASC RU C-FR.AI27.B.00761/23
. Cpok pencteua ¢ 18.12.2023 no 17.12.2028

. Bbigan OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

COoOTBETCTBYIOT TPEGOBAHMAM:
. TP TC 004/2011 "O 6e30MacHOCTV HU3KOBOJILTHOTO 060pyAOBaHKA", yTB. PelueHnem
KTC ot 16.08.2011r. N°768.

. TP TC 020/2011 "SneKTpomarHMTHasa COBMECTUMOCTb TEXHUUYECKNX CPefCTB', YTB.
PeleHnem KTC ot 09.12.2011r. N°879.
. TP EA3C 037/2016 "O6 orpaHuyeHyn NprMeHeHNA ONacHbIX BELLECTB B U3LeNAX

SNEKTPOTEXHUKN 1 PaANO3NEKTPOHUKN"

Cpok cny»k6bl U3aenua 2 rofa C AaTbl NPOAAXKM B YCIIOBUAX SKCMyaTaLmn 1 XpaHeHUA
npu Temnepatype ot 0°C go 40 °C.
TpeboBaHUA K YCIOBUAM MOHTaXa, TPAHCMOPTUPOBKU 1 Peanun3aLiin He yCTaHOBIEHbI.
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Guide de l'utilisateur
User’s guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario
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Manuale d'uso
Brugsvejledning
Bruksanvisning
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Instrukcja obstugi
Navod k pouziti
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Upute za uporabu
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FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a
utilizacdo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information
om anvandningen / Fl Lisatietoa kdyttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla
bilgi icin / EL Ta meploodtepeg MANpoopieg OXETIKA pe Tn Xprion / PL Wiecej
informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informacie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozd tovabbi informaciok / SL
Ve¢ informacij o uporabi / RU [Ina nonyuenus 6onee noapo6bHoii nHdopmauun o6
akcnnyatauum / UK na oTprmaHHA geTanbHiwoi iHbopmauii wopo ekcnnyatauii / HR
Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET
Téiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojimag
/ LV Lai iegUtu vairak informéci'as_Par lieto3anu / BG 3a ole nHpopmaLma OTHOCHO
ynotpe6ata / KO & Z[A|3t ALZ Z2:/ BA Za vide informacija o upotrebi: / RC B
XFEREE / HK SZENERMESR : / VN DE biét thém thong tin vé cach
st dung: / TH dwitaeyaifiaifinifeaiunislaensn / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
AR Ul e CJLAgJ.v.Ll Y J—:}AU/FA o law! Sy Ao OleMb! L,._ms Sl
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